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NOTICE OF RACE 

VYPSÁNÍ ZÁVODU 

 

Czech Junior Nationals 

Mistrovství České republiky mládeže 

18.-23. srpna 2026 

 
0 Organizing authority and Venue Pořadatel a místo konání 

0.1 Organizing authority (OA) is TJ Slávia-jachting 
Česká Skalice in conjuction with Czech Sailing 
Association 

Pořadatelem je TJ Slávia-jachting Česká Skalice 
ve spolupráci s Českým svazem jachtingu. 

0.2 Venue: 
TJ Slávia-jachting Česká Skalice, z.s 
Velká Jesenice 237 
552 24 Velká Jesenice 
Czech Republic 

https://maps.app.goo.gl/nkygezL9uAL3WNrX6 

Místo konání: 
TJ Slávia-jachting Česká Skalice, z.s 
Velká Jesenice 237 
552 24 Velká Jesenice 
Česká republika 

https://maps.app.goo.gl/nkygezL9uAL3WNrX6 

1 Rules Pravidla 

1.1 The regatta will be governed by the rules as 
defined in the Racing Rules of Sailing (RRS) 

Závod bude řízen dle pravidel, jak je 
definováno v Závodních pravidlech jachtingu. 

1.2 Czech national prescription will apply and are 
available on Official Notice board (ONB). 

Národní předpisy ČSJ jsou v platnosti a jsou 
k dispozici na nástěnce závodu. 

1.3 If there is a conflict between Czech and 
English text and no other fair solution is to be 
found, the English text will take precedence. 

V případě rozporu mezi českou a anglickou 
verzí a není možné najít jiné spravedlivé řešení, 
anglická verze rozhodne. 

2 Advertising Reklama 

2.1 Boats may be required to display advertising 
chosen and supplied by the OA. 

Lodě můžou být povinny nést reklamu dodanou 
pořadatelem. 

3 Eligibility and Entries Přihlášky 

3.1 The regatta is open to all boats of the classes: 
29er, ILCA 4, Optimist, RS Feva and Techno 
293. 

Závod je určen pro lodní třídy 29er, ILCA 4, 
Optimist, RS Feva a Techno 293. 

3.2 Eligible boats shall enter by completing the on-
line entry form on the event website: 
https://www.sailing.cz/prihlasky/261805 no 
later than August 9, 2026 

Lodě se musí přihlásit vyplněním přihlášky na 
webových stránkách závodu 
https://www.sailing.cz/prihlasky/261805 
nejpozději do 9.8. 2026 

4 Entry fee and camping fee Startovné a kempovné 

4.1 The entry fee for this event is listed in the 
Appendix A of this NoR. 

Výše startovného je uvedena v Příloze A tohoto 
Vypsání závodu. 

4.2 The entry fee must be paid in accordance with 
the Appendix A of this NoR 

Startovné musí být zaplaceno v souladu s 
Přílohou A tohoto vypsání. 

4.3 The camping fee for this event is listed in the 
Appendix B of this NoR. 

Výše kempovného je uvedena v Příloze B tohoto 
Vypsání závodu. 

4.4 The camping fee must be paid in accordance 
with the Appendix B of this NoR 

Kempovné musí být zaplaceno v souladu s 
Přílohou B tohoto vypsání. 

5 Race Schedule Časový program 

 Regatta schedule is shown in Appendix C of 
this NoR. 

Časový program závodu je uveden v Příloze C 
tohoto Vypsání závodu. 

https://maps.app.goo.gl/nkygezL9uAL3WNrX6
https://maps.app.goo.gl/nkygezL9uAL3WNrX6
https://www.sailing.cz/prihlasky/261805
https://www.sailing.cz/prihlasky/261805
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6 Registration Registrace 

6.1 At the registration each boat shall confirm its 
entry for the regatta. In addition, the following 
should be confirmed or submitted: 

Při registraci musí každá loď potvrdit svou 
přihlášku. Dále musí být předloženy nebo 
potvrzeny následující dokumenty: 

 a) a completed Parent’s / Guardian 
consent form signed by the 
responsible parent or guardian of all 
competitors aged 18 or under. 

b) Czech competitors only: A medical 
certificate issued by a general 
practitioner or sports physician – not 
older than one year. 

c) Liability insurance covering damage 
to property and personal injury 
caused to third parties, with a 
minimum coverage of CZK 9,000,000 
or the equivalent in a foreign 
currency. 

a) vyplněné prohlášení rodičů nebo 
odpovědné osoby (pro všechny 
závodníky mladší než 18 let). 

b) Pouze pro české závodníky: Zdravotní 
prohlídka od praktického nebo 
sportovního lékaře – ne starší jednoho 
roku. 

c) Pojištění škody způsobené na majetku 
a zdraví dalších osob ve výši 
minimálně 9.000.000,- Kč nebo 
ekvivalent v cizí měně. 

7 Sailing Instructions Plachetní směrnice 

7.1 Sailing Instructions will be issued on the event 
website and can be downloaded. These 
documents will also be available printed upon 
the registration. 

Plachetní směrnice budou zveřejněny a 
dostupné ke stažení na webových stránkách 
závodu. Při registraci budou rovněž k dispozici 
v tištěné podobě. 

7.2 The sailing instructions will consist of the 
instructions in RRS Appendix S, 
Standard Sailing Instructions, and 
supplementary sailing instructions that will be 
on the official notice board. 

Plachetní směrnice jsou tvořeny směrnicemi 
ZPJ Dodatek S – Standardní plachetní 
směrnice, a doplňujícími plachetními 
směrnicemi, které budou vyvěšeny na oficiální 
nástěnce. 

8 Race area Závodní plocha 

8.1 The racing area will be on Rozkoš lake. Závodní plocha bude na přehradě Rozkoš. 

8.2 There will be two racing areas: 
Area ALPHA: races for ILCA 4 and Optimist  
classes. 
Area BRAVO: races for 29er, RS Feva and 
Techno 293 classes. 

Závod bude na dvou okruzích: 
Okruh ALPHA: rozjížďky pro třídy ILCA 4 a 
Optimist. 
Okruh BRAVO: rozjížďky pro třídy 29er, RS 
Feva a Techno 293. 

9 Race management intentions Plán závodní komise 

9.1 16 (sixteen) races are scheduled. Plánováno je 16 rozjížděk. 

9.2 Race committee will be using VHF channel 72 
for search and rescue instructions. 

Závodní komise bude používal VHF kanál 72 
pro pátrací a záchranné instrukce. 

10 Support (coach) boats Doprovodné (trenérské) čluny 

10.1 Support (coach) boats must be registered and 
must be clearly marked with a number in a 
visible location. These numbers will be 
provided by the organizer. 
It is mandatory to comply with the regulations 
set by the state authorities for the operation of 
motorboats, as well as with the instructions of 
the race organizer. 
Failure to comply with this rules may result in 
the exclusion of the motorboat from the event. 
In the event of an emergency or danger to the 
life of any competitor, all motorboat crews are 
required to participate in rescue operations. 
Additionally, a registration fee of CZK 1500 
must be paid upon registering the boat for the 
event. 

Doprovodné (trenérské) čluny je nutné 
registrovat a musí být označeny číslem na 
viditelném místě. Tato čísla budou dodána 
pořadatelem. Je nezbytně nutné dodržovat 
požadavky stanovené státními orgány pro 
plavbu motorových člunů a pokynů pořadatele 
závodu. Nedodržování těchto pravidel může 
mít za následek vyloučení motorového člunu 
ze závodu. 
V případě krizové situace či ohrožení na životě 
jakéhokoliv závodníka jsou povinny posádky 
všech motorových člunů zúčastnit se 
záchranných akcí. 
Při registraci musí být zaplacen poplatek 1500,-
Kč za registraci člunu k závodu. 

10.2 All support boats shall comply with legislative 
requirements. 

Všechny doprovodné lodě musí splňovat 
legislativní požadavky. 

10.3 Each support boat must carry a VHF radio. Každá doprovodná loď musí mít VHF vysílačku. 



Notice of Race / Vypsání závodu: Czech junior nationals – Mistrovství České republiky mládeže; 
CTL 261805 

4 

 

 

 

11 Safety and Radio communication Bezpečnostní komunikace 
 A boat shall neither make radio transmissions 

while racing nor receive radio communications 
not available to all boats. This restriction also 
applies to mobile telephones. 

Loď nesmí během závodu vysílat ani přijímat 
informace rádiem, které nejsou dostupné všem 
lodím. Toto omezení se vztahuje i na mobilní 
telefony. 

12 Scoring Bodování 

12.1 RRS Appendix A will be used. Dodatek A ZPJ se uplatní. 

12.2 Three races are required to be completed to 
constitute a Czech national. 

3 rozjížďky jsou vyžadovány pro platnost 
Mistrovství České republiky 

12.3 One race is required to be completed to 
constitute a series. 

1 rozjížďka je vyžadována pro platnost závodu. 

13 Disclaimer of Liability Prohlášení 

 Competitors participate in the regatta entirely 
at their own risk. See RRS 3, Decision to 
Race. OA, the Race Committee, the Protest 
Committee and any other parties and/or 
persons involved in the organization of the 
races and persons who are being used by 
these parties, will not accept any liability for 
material damage or personal injury or death 
sustained, direct or indirect, in conjunction 
with or prior to, during, or after the regatta. 

Závodníci se účastní závodu zcela na svoji 
vlastní odpovědnost. Viz pravidlo 3 ZPJ, 
Rozhodnutí závodit. Pořadatel, Závodní 
komise, Protestní komise nebo jiné strany a 
osoby, které se podílí na organizaci závodu, 
nepřijmou odpovědnost za materiální škody 
nebo zranění a smrt ve spojení ať přímém nebo 
nepřímém se závodem. 

14 Photography Consent Souhlas s pořizováním fotografií a 
videa/filmu 

 By entering the regatta all competitors accept 
that they may be photographed and/or 
videotaped participating in the regatta and/or 
using regatta facilities and they consent to the 
taking of such images and to the use, reuse, 
publication and republication of such images 
in any media, in conjunction with the 
competitors name or not, without 
compensation and without the competitors 
approval of such images or any use thereof. 

Přihlášením k závodu všichni závodníci 
souhlasí, že mohou být v průběhu závodu nebo 
při využívání zázemí závodu fotografováni nebo 
filmováni, a že tyto záznamy mohou být 
publikovány bez dalšího souhlasu nebo nároku 
na kompenzaci. 

15 Prizes Ceny 

15 Prizes will be awarded accordance with the 
decision of the race guarantor. 

Ceny budou uděleny podle rozhodnutí garanta 
závodu. 

16 Communication with competitors and 
support persons 

Komunikace se závodníky a podpůrnými 
osobami 

16.1 Official Notice board is located on the 
https://www.sailing.cz/noticeboard/261805 

Oficiální nástěnka je umístěna na webových 
stránkách ČSJ na adrese 
https://www.sailing.cz/noticeboard/261805 

16.2 Each day of racing, Coaches and Competitors 
briefing will be held 90 minutes before the 
scheduled time of the warning signal for that 
day. Location will be described in the Sailing 
Instructions. 

Každý závodní den je plánován brífink trenérů a 
závodníků 90 minut před prvním vyzývacím 
znamením. Místo bude popsáno v Plachetních 
směrnicích. 

16.3 Race committee, protest committee and OA 
will be using WhatsApp group for additional 
info. 
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1q
YxP39lYsH 

Závodní komise, protestní komise a pořadatel 
budou používat pro doplňkovou komunikaci 
WhatsApp skupinu. 
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1qYx
P39lYsH 

17 
[DP] 

EQUIPMENT AND EQUIPMENT 
INSPECTION 

VYBAVENÍ A TECHNICKÁ INSPEKCE 

17.1 Optimist only: The procedures for inspections 
will be specified in the Event Equipment 
regulation (EER). 

Pouze LT Optimist: Průběh technické inspekce 
bude popsán ve Směrnici pro technické 
vybavení a měření. 

17.2 Optimist only: Boats shall be available for 
inspection in accordance with EER. 

Pouze LT Optimist: Loď se musí dostavit k 
technické inspekci dle Směrnice pro technické 
vybavení a měření. 

https://www.sailing.cz/noticeboard/261805
https://www.sailing.cz/noticeboard/261805
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1qYxP39lYsH
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1qYxP39lYsH
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1qYxP39lYsH
https://chat.whatsapp.com/JUQUeAeKAcO1qYxP39lYsH
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17.3 Boats may be inspected at any time. Lodě mohou být kdykoli podrobeny technické 
inspekci. 

18 Other Různé 

18.1 By entering our club, you agree to comply with 
the operating rules of TJ Slávia-jachting 
Česká Skalice. 

Vstupem do areálu se zavazujete dodržovat 
provozní řád TJ Slávia-jachting Česká Skalice. 

18.2 We kindly ask you to follow the instructions of 
the club manager and the race director to help 
ensure the smooth running of the event. 

Pro zajištění hladkého průběhu závodu prosíme 
o respektování pokynů správce areálu a ředitele 
závodu. 

19 Contacts Kontakty 

Petr Novotný, Regatta manager / Ředitel závodu - petr.novotny@marine.cz; +420 777 722 155 

 

Jiří Smrčka, Principal race officer / Hlavní rozhodčí závodu - smrcka@sailing.cz; +420 608 161 808 

Petr Přikryl, Alpha course race officer / Rozhodčí okruhu Alpha - prikryl@sailing.cz, +420 608 822 062 

Ivan Žák, Bravo course race officer / Rozhodčí okruhu Bravo - ivan.zak@vella.cz, +420 777 290 685 

Michal Žák, Chairman of protest committee / Předseda protestní komise - zakmichal@sailing.cz,   
+420 607 984 583 

Kateřina Víšková, Accommodation / Koordinátor ubytování - ubytovani.rozkos@seznam.cz,  
+420 608 070 018 

Magdaléna Soukupová, NSA delegate / Garant závodu – soukupova@sailing.cz, +420 777 031 830 

mailto:petr.novotny@marine.cz
mailto:smrcka@sailing.cz
mailto:prikryl@sailing.cz
mailto:ivan.zak@vella.cz
mailto:zakmichal@sailing.cz
mailto:ubytovani.rozkos@seznam.cz
mailto:soukupova@sailing.cz


Notice of Race / Vypsání závodu: Czech junior nationals – Mistrovství České republiky mládeže; 
CTL 261805 

6 

 

 

APPENDIX A / PŘÍLOHA A 

ENTRY FEE / STARTOVNÉ 

 

Registration and online payment before 30.6.2026 / 
Registrace a platba online před 30.6.2026 

29er – 5000 CZK 
ILCA 4 – 2500 CZK 
Optimist – 2500 CZK 
RS Feva – 5000 CZK 
Techno 293 – 2500 CZK 

Registration and payment after 30.6.2026 / Registrace 
a platba po 30.6.2026 

29er – 6000 CZK 
ILCA 4 – 3000 CZK 
Optimist – 3000 CZK 
RS Feva – 6000 CZK 
Techno 293 – 3000 CZK 
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APPENDIX B / PŘÍLOHA B 

CAMPING FEE / KEMPOVNÉ 

 

During the race – Tuesday, Aug 18 – Sunday, 
Aug 23: 

- Stellplatz (near the TJ sport complex, suitable for 
larger motorhomes and for Optimist competitors) 
- Motorhome incl. persons (incl. pitch, electricity, 

water, waste disposal, Wi-Fi) – 2,000 CZK 
or 
- Meadow next to the TJ sport complex 
- Motorhome – 2,000 CZK 
- Minivan, van, passenger car – 1,000 CZK 
- Tent – 500 CZK 
- Electricity – 1000 CZK 

or 
- Other (outside the race complex) 

Po dobu závodu - úterý 18.8. – neděle 23.8.: 
 

- Stellplatz (poblíž areálu TJ, vhodné pro větší 
obytná auta a pro závodníky LT Optimist) 
- obytné auto vč. osob, v ceně místo, elektřina, 

voda, výlevka na fekálie, wifi – 2000 Kč 
nebo 
- Louka vedle areálu TJ 
- obytné auto – 2000 Kč 
- minivan, dodávka, osob. auto – 1000 Kč 
- stan – 500 Kč 
- elektřina – 1000 Kč 

nebo 
- Jiné (mimo areál závodu) 

Early arrival – Friday, Aug 14 – Monday, Aug 17: 

 
- Stellplatz (near the TJ sport complex) 
- Motorhome incl. persons (includes pitch, 

electricity, water, waste disposal, Wi-Fi) – 
600 CZK / day (must be arranged in advance) – 
https://www.stellplatz.cz/stellplatz-rozkos/ 

or 
- Meadow next to the TJ sport complex 
- Motorhome, van, passenger car – 1,000 CZK 
- Electricity – 1000 CZK 

Pro případ dřívějšího příjezdu - pátek 14.8. – pondělí 
17.8.: 
- Stellplatz (poblíž areálu TJ) 
- obytné auto vč. osob, v ceně místo, elektřina, 

voda, výlevka na fekálie, wifi - 600 Kč / den 
(nutno sjednat předem – 
https://www.stellplatz.cz/stellplatz-rozkos/ ) 

nebo 
- Louka vedle areálu TJ 
- obytné auto, dodávka, auto – 1000 Kč 
- elektřina – 1000 Kč 

Due to reservation and space management 
requirements, all accommodation requests (space, 
vehicle, etc.) must be specified in the race entry form 
(see the note: "Complete according to the 
instructions in the Notice of Race"). Please include 
the following in the form: 
- All underlined items you require 
- Billing details for invoice creation 
- Email address for invoice delivery 

 
Based on this information, an invoice will be issued 
and sent to you. The invoice must be paid within 
5 days of issuance. 

 
These discounted rates apply to orders placed by 
June 30, 2026. After this date, the price for all items 
will increase by 500 CZK. 
 
Orders will only be accepted until capacity is 
reached. 
The price for an electricity connection without a prior 
reservation will be 2,000 CZK. 
Electricity connections are subject to the technical 
limitations of the venue. Due to capacity limitations, 
charging of electric cars will not be possible. 
For further information, please visit: 
https://www.mcrmladeze.cz/ 
 
Please direct all inquiries and communication 
regarding accommodation to Kateřina Víšková (see 
Contacts). 

Z důvodu rezervace a organizování ubytovacích 
prostor je nutné požadavky na ubytování (jaký 
prostor, auto, …) vyplnit v přihlášce k závodu (viz 
poznámka Vyplňte dle pokynů ve Vypsání závodu). 
Zapište do ní následující: 
- z podtržených položek výše ty, které požadujete 
- platební údaje pro vytvoření faktury 
- e-mail pro odeslání faktury 

 
Na základě těchto informací bude vystavena a 
odeslána faktura, kterou je nutné uhradit v termínu 5 
dnů od vystavení. 
 
Tyto zvýhodněné ceny platí při objednání do 
30.6.2026. Po tomto termínu budou všechny položky 
navýšeny jednotně o 500 Kč. 
 
Objednávky budou přijímány pouze do naplnění 
kapacit. 
Cena za připojení na elektřinu bez objednání bude 
2000 Kč. 
Připojení na elektřinu pouze dle technických 
možností areálu. Z kapacitních důvodů nebude 
možné nabíjení elektroaut. 
 
Další podrobnější informace:  
https://www.mcrmladeze.cz/ 
 
Dotazy a komunikaci okolo ubytování směřujte na 
Kateřinu Víškovou - viz Kontakty. 

https://www.stellplatz.cz/stellplatz-rozkos/
https://www.stellplatz.cz/stellplatz-rozkos/
https://www.mcrmladeze.cz/
https://www.mcrmladeze.cz/
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APPENDIX C / PŘÍLOHA C 

REGATTA SCHEDULE / PROGRAM ZÁVODU 

From Friday 14th to Monday 17th August 2026 Od pátku 14. do pondělí 17.8.2026 

The venue is available only for competitors and 
their support persons according to the valid guest 
fee schedule. 

Areál k dispozici pouze pro závodníky a podpůrné 
osoby dle platného ceníku pro hosty. 

Tuesday 18th August 2026 Úterý 18.8.2026 

9:00 – 17:00 Measurement Měření lodí 

13:00 – 17:00 Registration Přihlášky a registrace 

18:30 Opening ceremony Slavnostní zahájení závodu 

Wednesday 19th August 2026 Středa 19.8.2026 

10:30 Warning signal Vyzývací znamení 

Thursday 20th and Friday 21st August 2026 Čtvrtek 20. a Pátek 21.8.2026 

TBA Warning signal Vyzývací znamení 

Saturday 22nd August 2026 Sobota 22.8.2026 

TBA Warning signal Vyzývací znamení 

After races Closing ceremony and price 
giving 

Slavnostní ukončení závodu a 
předání cen 

Sunday 23rd August 2026 Neděle 23.8.2026 

Reserve day Rezervní den 

 

Program subject to change. If necessary, adjustments will be 
made as soon as possible, or changes will be issued by a notice. 

Změna programu vyhrazena. V případě změn bude program co 
nejdříve aktualizován, případně upraven vyhláškou. 

 


